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[TRANSLATION – TRADUCTION]

INTERNATIONAL COMMISSION ON CIVIL STATUS

Convention on the issuance of a certificate of nationality 
adopted by the General Assembly at an extraordinary meeting held in Strasbourg on 

25 March 1999
The signatory States to this Convention, members of the International Commission on Civil 

Status,
Desiring to facilitate the proof abroad of the nationality of their nationals, 
Having regard to the provisions concerning the issuance of a certificate of nationality 

provided for in the European Convention on Nationality, done at Strasbourg on 6 November 1997,
Have agreed as follows:

Article 1

For the purposes of this Convention, the term “nationality” refers to the legal relationship 
between a person and a State and does not indicate the person’s ethnic origin.

Article 2

The Contracting States undertake to issue a certificate of nationality intended to serve as proof 
of nationality of their nationals before the authorities of the other Contracting States.

Article 3

1. The certificate shall be issued at the request of the person whose nationality it certifies. It 
shall also be issued, based on a substantiated request, to another person if said person provides 
evidence of a legitimate legal interest.

 2. It shall be issued by the competent authority designated under the domestic laws of the 
issuing State.

 3. If the applicant so requests, the certificate shall be sent directly by the issuing authority to 
the authority of the requesting State.

 4. The certificate must be issued within a reasonable time frame.

Article 4

1. Certificates drawn up in accordance with this Convention shall be recognized in all the 
Contracting States.

2. They shall be accepted within the time allowed by the laws or administrative practices of 
the State in which they are to be used.
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Article 5

1. The certificates shall be deemed authentic unless proven otherwise.
2. If there is any serious doubt regarding the authenticity of the document or the nationality 

of the person concerned, the authorities of the State in which the certificate is used may request 
that the issuing authority send them a new certificate or verify the person’s nationality. Said 
authorities shall interact directly.

Article 6

1. Upon signature, ratification, acceptance, approval or accession, each State shall designate 
the competent authorities to issue the certificate provided for in this Convention.

2. Any subsequent changes to said designation shall be notified to the Swiss Federal 
Council.

Article 7

1. The certificate shall be drawn up in line with the model set out in annex I to this 
Convention. It shall be written in the language of the issuing authority and in the French language.

2. All entries to be made on the certificate shall be written in block Latin script; 
they may also be written in the characters of the language of the authority issuing the certificate.

3. Dates shall be written in Arabic numerals, indicating successively, under the symbols 
DD, MM and YYYY, the day, month and year. The day and month shall be indicated using two 
digits; the year using four digits. The first nine days of the month and the first nine months of the 
year shall be written using numbers ranging from 01 to 09.

4. The name of any place written on the certificate shall be followed by the name of the 
State in which it is located.

Article 8

The following shall be included on the back of each certificate:
(a) A reference to the Convention, at least in the official language or one of the official 

languages of each of the States which, at the time of signature of this Convention, are members of 
the International Commission on Civil Status,

(b) A summary of articles 2, 3, 4, 5, 7 and 12 of the Convention at least in the language of 
the authority issuing the certificate.

Article 9

The fixed details on the front of the certificate shall be set out with the numerical codes listed 
in annex II to this Convention.
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Article 10

1. Each Contracting State shall deposit with the secretariat of the International Commission 
on Civil Status the translation of the terms included in the list in annex II to this Convention into 
its official language or languages. The translation shall be approved by the Bureau of the 
International Commission on Civil Status.

2. Any amendment to the translation shall be filed with the secretariat of the International 
Commission on Civil Status and approved by the Bureau of the International Commission on Civil 
Status.

Article 11

1. The coding of the details on the certificate and the list of codes set out in annex II may be 
amended by a resolution adopted by a simple majority vote of the representatives of the States 
members of the International Commission on Civil Status and the non-member Contracting States. 
Any modification shall take into account the codes used in the other conventions of the 
International Commission on Civil Status.

2. The resolution referred to in the first paragraph shall be deposited with the Swiss Federal 
Council.

Article 12

1. If the applicant so requests, the authority issuing the certificate shall provide the list of 
codes set out in the certificate and their translation into the official language or one of the official 
languages of the State where the certificate will be used, or into the official languages of the 
Contracting States. The issuing authority may also decode the certificate by translating it into the 
official language or one of the official languages of the State in which it will be used.

2. Any interested party may request that the competent authority of the State in which the 
certificate is to be used translate the codes into the official language or one of the official 
languages of that State or decode the certificate.

3. Upon signature, ratification, acceptance or approval or accession to this Convention, each 
Contracting State shall designate the competent authorities to translate the codes or decode the 
certificate in accordance with paragraph 2. Any subsequent changes to said designation shall be 
notified to the Swiss Federal Council.

Article 13

1. The certificates shall include the name and title of the issuing authority. They shall be 
dated, signed and stamped as required.

2. The certificates shall be exempt from translation, legalization or any equivalent formality.

Article 14

The provisions of this Convention shall not preclude the use of other documents usually 
accepted as proof of nationality.
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Article 15

This Convention shall be ratified, accepted or approved and the instruments of ratification, 
acceptance or approval shall be deposited with the Swiss Federal Council.

Article 16

1. Any State member of the International Commission on Civil Status, the European Union 
or the Council of Europe may accede to this Convention.

2. After its entry into force, any other State may accede to the Convention. Such accession 
shall have effect only as regards the relations between the acceding State and those Contracting 
States that have not raised an objection to its accession within six months after receiving the 
notification referred to in article 21, paragraph 1. Such an objection may also be raised by States at 
the time when they ratify, accept or approve the Convention after the accession. Any such 
objection shall be notified to the Swiss Federal Council.

3. The instruments of accession shall be deposited with the Swiss Federal Council.

Article 17

1. This Convention shall enter into force on the first day of the fourth month following the 
month in which the second instrument of ratification, acceptance, approval or accession is 
deposited by two States members of the International Commission on Civil Status.

2. With respect to a State which ratifies, accepts, approves or accedes to it after its entry into 
force, the Convention shall take effect on the first day of the fourth month following the month in 
which the State deposits its instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

3. The resolution referred to in article 11 shall take effect, in respect of relations between 
the Contracting States, as of the first day of the fourth month following its deposit.

Article 18

No reservation to this Convention shall be permitted.

Article 19

1. Any State may, upon signature, ratification, acceptance, approval or accession, or at any 
time thereafter, declare that the Convention shall extend to all the territories for whose 
international relations it is responsible, or to one or more of them.

2. This declaration shall be notified to the Swiss Federal Council and the extension shall 
take effect at the time of the entry into force of the Convention for that State or, subsequently, on 
the first day of the fourth month following the month of receipt of said notification.

3. Any declaration of extension may be withdrawn by notification to the Swiss Federal 
Council and the Convention shall cease to apply to the designated territory on the first day of the 
fourth month following the month of receipt of said notification.
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Article 20

1. This Convention shall remain in force indefinitely.
2. Any State party to this Convention shall, however, have the right to denounce it at any 

time after the expiry of a period of one year from the date of entry into force of the Convention for 
said State party. The denunciation shall be notified to the Swiss Federal Council and shall take 
effect on the first day of the sixth month following the month of receipt of the notification. The 
Convention shall remain in force for the other States.

Article 21

1. The Swiss Federal Council shall notify the States members of the International 
Commission on Civil Status and any other State that has acceded to this Convention of:

 (a) The deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;
 (b) The date on which the Convention enters into force;
 (c) Any declaration made pursuant to articles 6 and 12;
 (d) Any resolution adopted under article 11, with the date on which it will become effective;
 (e) Any objection made pursuant to article 16;
 (f) Any declaration concerning the territorial extension of the Convention or its withdrawal, 

with the date on which it will become effective;
 (g) Any denunciation of the Convention and the date on which it will become effective.
2. The Swiss Federal Council shall notify the Secretary General of the International 

Commission on Civil Status of any notification made under paragraph 1.
3. Upon entry into force of this Convention, a certified copy thereof shall be transmitted by 

the Swiss Federal Council to the Secretary-General of the United Nations for registration and 
publication, in accordance with Article 102 of the Charter of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized, have signed this 
Convention.

DONE at Lisbon on 14 September in a single copy, in the French language, which shall be 
deposited in the archives of the Swiss Federal Council, and a certified copy of which shall be sent, 
through the diplomatic channel, to each of the States members of the International Commission on 
Civil Status and the acceding States. A certified copy shall also be sent to the Secretary General of 
the International Commission on Civil Status.

Federal Republic of Germany:
[SIGNED]

Republic of Austria
Kingdom of Belgium
Republic of Croatia
Kingdom of Spain
French Republic
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Hellenic Republic:
[SIGNED]

Republic of Italy:
[SIGNED]

Grand Duchy of Luxembourg
Kingdom of the Netherlands

Republic of Poland
Republic of Portugal:

[SIGNED]
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Swiss Confederation
Republic of Turkey:

[SIGNED]
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Annex I - Front

State 2-1-1:
Certificate of nationality 1-6-2
Issuing authority 1-1-2:
Name of signing official 1-1-2-1:
Status of signing official 1-1-2-2:
Place of issuance 2-2-2-9:
Certifies that as at today 1-6-2-1:
Name 7:
First name 8:
Male 3-4-1: 
Female 3-4-2:
Date of birth 9-7
DD 9-4-3
MM 9-4-2
YYYY 9-4-1
Place of birth 2-4:
Is a national of the above-mentioned State 1-6-2-2
Date of issue 9-5-2-9:
DD 9-4-3
MM 9-4-2
YYYY 9-4-1
Signature 9-3-1:
Stamp 9-3-3/Seal 9-3-2:
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Annex I Back

Certificate issued pursuant to the Convention on International Commission on Civil Status 
signed at _________on ___________

In accordance with articles 2, 3, 4, 5, 7 and 12 of the Convention:
This certificate shall be issued by the competent authority in each Contracting State to certify 

the nationality of its nationals.
The certificate shall be issued at the request of the person whose nationality is to be certified. 

It may also be issued at the request of another person, upon receipt of a substantiated request, if it 
is justified by a legitimate legal interest. It may, if the applicant so requests, be sent directly by the 
issuing authority to the requesting authority.

The certificate shall be accepted by the other Contracting States during the time determined 
by their laws or administrative practices.

It shall be authentic until proven otherwise.
The certificate shall be written in the official language or one of the official languages of the 

issuing authority and in the French language. The entries to be made on the certificate shall be 
written in block Latin script; they may also be written in the characters of the language of the 
authority issuing the certificate. The dates shall be written in Arabic numerals, indicating 
successively, under the symbols DD, MM and YYYY, the day, month and year. The day and 
month shall be indicated using two digits; the year using four digits. The first nine days of the 
month and the first nine months of the year shall be written using numbers ranging from 01 to 09. 
The name of any place mentioned in the certificate shall be followed by the name of the State in 
which it is located.

If the applicant so requests, the authority issuing the certificate shall provide the list of codes 
set out in the certificate and their translation into the official language or one of the official 
languages of the State where the certificate will be used, or into the official languages of the 
Contracting States. The said authority may also decode the certificate by translating it into the 
official language or one of the official languages of the State where it will be used. Any interested 
party may request the competent authority of the State in which the certificate is used to translate 
the codes into the official language or one of the official languages of that State or to decode the 
certificate.
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Annex II

List of entries and their codes

1-1-2 Issuing authority

1-1-2-1 Name of signing official

1-1-2-2 Status of the signing official

1-6-2 Certificate of nationality

1-6-2-1 Certifies that as at today

1-6-2-2 Is a national of the above-mentioned State

2-1-1 State

2-2-2-9 Place of issue

2-4 Place of birth

3-4-1 Male

3-4-2 Female

7- Name

8- First name(s)

9-3-1 Signature

9-3-2 Stamp

9-3-3 Seal

9-4-1 YYYY

9-4-2 MM

9-4-3 DD

9-5-2-9 Date of issue

9-7 Date of birth


